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YkpaiHcbka

NMPU3HAYEHHSA

OucneHcep BD BBL Sensi-Disc Single Disc Dispenser (aucneHcep Ans okpemux AUCKiB) pEKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBYBATU ANs
PO3MILLEHHS Ha NOBEPXHi IHOKYNbOBAHMX CEPeaOoBULL, Y YallKax OKPeMUX KapTpuaKeBux Anckis mapkv BBL ansa npoBefeHHs TecTis
Ha YyTNMBICTb MiKpOOpraHi3aMiB 0 aHTUMIKPOOHMX Npenaparis i GioxiMiYHOT AndepeHuiaLii.

OucneHcep Single Disc Dispenser BUKOPUCTOBYOTb 3aMiCTb PO3MILLEHHSI AUCKIB BPYYHY 3a AONOMOrOK CTEPUNBHOIO MiHUETa.
3ano6ixHi 3axogu. [1nsa giarHocTuku in vitro.

Mig yac BukoHaHHs Byab-skux npouenyp BUKOHYWTE NpaBuna acenTykv Ta BCTaHOBMEHI 3axoaun MikpobionoriyHoi 6eaneku.

Oonuc NPOOYKTY

OucneHcepu Single Disc Dispenser BUroToBneHi 3 MiLHOT HepaBilHOI cTani kaniopy 24. [1o BukopucTaHHs 36epiravite aMcneHcep 3
ycmaHoe/1eHUM KapTpuaXeM y XonoaunbHuKy npy Temnepatypi 2—8 °C.

IHCTPYKLYI

YCTaHOBITb KapTpuaX y AUCNEHCep: PO3MICTITb HWKHIO YaCTUHY KapTpuaXa B HWXKHIN YacTWHI AMcneHcepa Ta BTUCHITb BEPXHIO
YaCTUHY KapTpuaXa y BEpPXHIO YaCTUHY AUCNEHCepa; KapTPUAK yTPUMYBaTUMETLCS CUOK TEPTS.

LLlo6 no ogHOMy po3MilllyBaTi AUCKWU, HATUCKANTE Ha NPYXXUHHY CTaneBy PYKOSITKY 3apsiiXXEHOrO MPUCTPOLO.

Cnyx6a TexHiYHOi nigTpumMkn: 3B’sKiTbCS 3 MiCLEEBUM NpeacTaBHUKOM koMnaHii BD abo 3BepHiTbca 3a nocunaHHsam www.bd.com.
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